
cod. 1560
Fianchetti laterali in crosta
Side panels in waxed suede
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I: Per poter montare i nostri fianchetti, rimuovere la sella e il pannello laterale (1) originali. 
Conservare viti e pezzi rimossi, alcuni serviranno per il montaggio dei fianchetti.
II: I fianchetti sono due: sinistro e destro. Ogni fianchetto ha una tasca sul lato interno.
II: Sono forniti anche due pannelli in plastica (E), due clip (B), due viti piccole (C) e due grandi (D).
IV: Far passare il fianchetto sotto al telaio e fissarlo con la vite tipo torx (A) e lo spessore in gomma 
originali interponendo lo spessore tra la superficie del serbatoio e il fianchetto. Posizionare la clip (B) 
in corrispondenza del foro indicato sul serbatoio. Inserire il pannello (E) nella tasca del fianchetto 
facendo combaciare i fori.
IV-V: Piegare il fianchetto per far combaciare i suoi fori con i rispettivi sul serbatoio poi fissare con 
la vite piccola (C) e la vite grande (D).

1

I: In order to mount our side panels, remove the original seat and lateral panel (1). Save the screws 
and the other removed components, some of them will be used later.
II: There are two side panels: one left, one right. Each side panel has a pocket on the inside. 
II: Side panels come also with two plastic panels (E), two clips (B), two smaller screws (C) and two 
bigger screws (D). 
IV: Let the side panel go under the frame and fix it with the original torx screw (A) and rubber 
thickness placing the thickness between the tank and the side panel surfaces. Place the clip (B) in 
correspondence of the illustrated hole on the tank. Insert the panel (E) in the pocket matching the 
holes.
IV-V: Fold the side panel to match its holes with the corresponding holes on the tank then fix with 
the smaller screw (C) and the bigger screw (D).

 NB: Ripetere per entrambi i lati NB: Repeat for both sides
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